
DOLOŽKA ZLUČITEĽNOSTI 
návrhu zákona  

s právom Európskej únie 
 
 
1. Navrhovateľ zákona: 
Vláda Slovenskej republiky. 
 
2. Názov návrhu zákona: 
Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a 
investičných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) 
v znení neskorších predpisov a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 429/2002 Z. z. o burze 
cenných papierov v znení neskorších predpisov. 
 
3. Predmet návrhu zákona je upravený v práve Európskej únie: 

a) v primárnom práve 
- čl. 3 ods. 1 písm. b), čl. 4, čl. 26 ods. 2, čl. 49 až 66 , čl. 114 Zmluvy o fungovaní 

Európskej únie (Ú. v. EÚ C 202, 7.6. 2016). 
 

b) v sekundárnom práve 
− smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/2811 z 23. októbra 2024, 

ktorou sa mení smernica 2014/65/EÚ s cieľom zatraktívniť verejné kapitálové trhy 
v Únii pre spoločnosti a uľahčiť malým a stredným podnikom prístup ku kapitálu a 
ktorou sa zrušuje smernica 2001/34/ES (Ú. v. EÚ L, 2024/2811, 14.11.2024), 
gestor: MF SR, spolugestor: NBS, 

- smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/2994 z 27. novembra 2024, 
ktorou sa menia smernice 2009/65/ES, 2013/36/EÚ a (EÚ) 2019/2034, pokiaľ ide 
o zaobchádzanie s rizikom koncentrácie vyplývajúcim z expozícií voči centrálnym 
protistranám a s rizikom protistrany pri centrálne zúčtovávaných transakciách 
s derivátmi (Ú. v. EÚ L, 2024/2994, 4.12.2024), gestor: MF SR, spolugestor: NBS, 

- smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/790 z 28. februára 2024, 
ktorou sa mení smernica 2014/65/EÚ o trhoch s finančnými nástrojmi (Ú. v. EÚ L, 
2024/790, 8.3.2024), gestor: MF SR, spolugestor: NBS,  

- smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ z 15. mája 2014 o trhoch                  
s finančnými nástrojmi, ktorou sa mení smernica 2002/92/ES a smernica 
2011/61/EÚ (prepracované znenie) (Ú. v. EÚ L 173, 12.6.2014) v platnom znení, 
gestor: MF SR, spolugestor: NBS,  

- smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/2034  z 27. novembra 2019                
o prudenciálnom dohľade nad investičnými spoločnosťami a o zmene smerníc 
2002/87/ES, 2009/65/ES, 2011/61/EÚ, 2013/36/EÚ, 2014/59/EÚ a 2014/65/EÚ (Ú. 
v. EÚ L 314, 5.12.2019) v platnom znení, gestor: MF SR, spolugestor: NBS, 

- smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2009/65/ES  z 13. júla 2009                           
o koordinácii zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení týkajúcich 
sa podnikov kolektívneho investovania do prevoditeľných cenných papierov 
(PKIPCP) (prepracované znenie)  (Ú. v. EÚ L 302, 17.11.2009) v platnom znení, 
gestor: MF SR, spolugestor: NBS, 

- smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/36/EÚ z  26. júna 2013 o prístupe 
k činnosti úverových inštitúcií a prudenciálnom dohľade nad úverovými 



inštitúciami, o zmene smernice 2002/87/ES a o zrušení smerníc 2006/48/ES 
a 2006/49/ES (Ú. v. EÚ L 176, 27.6.2013) v platnom znení, gestor: MF SR, 
spolugestor: NBS, 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 596/2014 zo 16. apríla 2014 
o zneužívaní trhu (nariadenie o zneužívaní trhu) a o zrušení smernice Európskeho 
parlamentu a Rady 2003/6/ES a smerníc Komisie 2003/124/ES, 2003/125/ES 
a 2004/72/ES (Ú. v. EÚ L, 173, 12.6.2014) v platnom znení, gestori: MF SR, NBS, 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/2809 z 23. októbra 2024, 
ktorým sa menia nariadenia (EÚ) 2017/1129, (EÚ) č. 596/2014 a (EÚ) č. 600/2014 
s cieľom zatraktívniť verejné kapitálové trhy v Únii pre spoločnosti a uľahčiť 
malým a stredným podnikom prístup ku kapitálu (Ú. v. EÚ L, 2024/2809, 
14.11.2024) v platnom znení, gestor: zatiaľ nebol určený, 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/791 z 28. februára 2024, 
ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 600/2014, pokiaľ ide o zvýšenie transparentnosti 
údajov, odstránenie prekážok vzniku konsolidovaných informačných systémov, 
optimalizáciu obchodovacích povinností a zákaz prijímania platby za tok pokynov 
(Ú. v. EÚ L, 2024/791, 8.3.2024), gestori: MF SR, NBS, 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, 
ktorým sa zriaďuje jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje 
centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám týkajúcim sa finančných 
služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023)                    
v platnom znení, gestori: MF SR, NBS, 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/1114 z 31. mája 2023                        
o trhoch s kryptoaktívami a o zmene nariadení (EÚ) č. 1093/2010 a (EÚ)                          
č. 1095/2010 a smerníc 2013/36/EÚ a (EÚ) 2019/1937 (Ú. v. EÚ L 150, 9.6.2023) 
v platnom znení, gestori: MF SR, NBS,  

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/1503 zo 7. októbra 2020                        
o európskych poskytovateľoch služieb hromadného financovania pre podnikanie                    
a o zmene nariadenia (EÚ) 2017/1129 a smernice (EÚ) 2019/1937 (Ú. v. EÚ L 347, 
20.10.2020) v platnom znení, gestori: MF SR, NBS, ÚV SR, 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1129 zo 14. júna 2017                              
o prospekte, ktorý sa má uverejniť pri verejnej ponuke cenných papierov alebo ich 
prijatí na obchodovanie na regulovanom trhu, a o zrušení smernice 2003/71/ES (Ú. 
v. EÚ L 168, 30.6.2017) v platnom znení, gestori: MF SR, NBS, 

- delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/584 zo 14. júla 2016, ktorým sa dopĺňa 
smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 
technické predpisy bližšie určujúce organizačné požiadavky na obchodné miesta 
(Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017), gestori: MF SR, NBS,  

− delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/568 z 24. mája 2016, ktorým sa dopĺňa 
smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 



technické predpisy pre prijatie finančných nástrojov na obchodovanie                                       
na regulovaných trhoch (Ú. v. EÚ L 87, 31. 3. 2017), gestori: MF SR, NBS, 

− nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014 z 15. mája 2014 
o trhoch s finančnými nástrojmi, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 648/2012  (Ú. 
v. EÚ L 173, 12.6.2014) v platnom znení, gestori: MF SR, NBS, 

− nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 z  26. júna 2013 
o prudenciálnych požiadavkách na úverové inštitúcie a o zmene nariadenia (EÚ) 
č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 176, 27.6.2013) v platnom znení, gestori: MF SR, NBS, 

− nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 zo 4. júla 2012 
o mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách a archívoch obchodných 
údajov (Ú. v. EÚ L 201, 27.7.2012) v platnom znení, gestori: MF SR, NBS, 

− nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1227/2011 z  25. októbra 2011 
o integrite a transparentnosti veľkoobchodného trhu s energiou (Ú. v. EÚ L 326, 
8.12.2011) v platnom znení, gestori: MH SR, ÚRSO, 

− nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1092/2010 z  24. novembra 2010 
o makroprudenciálnom dohľade Európskej únie nad finančným systémom 
a o zriadení Európskeho výboru pre systémové riziká (Ú. v. EÚ L 331, 15.12.2010) 
v platnom znení, gestori: MF SR, NBS. 

 
 

 
c) v judikatúre Súdneho dvora Európskej únie: 

 
- rozsudok Súdneho dvora vo veci C-95/20, „Varčev Finans“ EOOD proti Komisija za 
finansov nadzor, za účasti Okrăžna prokuratura – Varna, [2021]. 

Výrok rozhodnutia: 
 

Článok 56 ods. 2 a článok 72 ods. 2 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2017/565 
z 25. apríla 2016, ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, 
pokiaľ ide o organizačné požiadavky a podmienky výkonu činnosti investičných spoločností, 
ako aj o vymedzené pojmy na účely uvedenej smernice v spojení s prílohou I k tomuto 
delegovanému nariadeniu sa majú vykladať v tom zmysle, že investičné spoločnosti nie sú 
povinné uchovávať záznamy týkajúce sa posúdenia vhodnosti a primeranosti investičných 
produktov alebo služieb pre každého klienta a informácie poskytované každému klientovi 
o nákladoch a poplatkoch spojených s investičnými službami v samostatných nezávislých 
registroch, najmä v podobe počítačovej databázy, pričom spôsob uchovávania takýchto 
záznamov si môžu zvoliť ľubovoľne za predpokladu, že spĺňa všetky požiadavky stanovené 
v článku 72 ods. 1 uvedeného delegovaného nariadenia. 

 
 

- rozsudok Súdneho dvora vo veci C-15/16, Bundesanstalt für 
Finanzdienstleistungsaufsicht proti Ewaldovi Baumeisterovi, [2018]. 

 
Výrok rozhodnutia: 
 

1. Článok 54 ods. 1 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2004/39/ES z 21. apríla 2004 
o trhoch s finančnými nástrojmi, o zmene a doplnení smerníc Rady 85/611/EHS a 93/6/EHS 
a smernice Európskeho parlamentu a Rady 2000/12/ES a o zrušení smernice Rady 



93/22/EHS, sa má vykladať v tom zmysle, že všetky informácie týkajúce sa podniku, nad 
ktorým sa vykonáva dohľad, ktoré tento podnik poskytne príslušnému orgánu, ako aj všetky 
vyhlásenia toho orgánu uvedené v jeho dokumentácii o dohľade, vrátane jeho korešpondencie 
s inými orgánmi, nie sú bezpodmienečne dôvernými informáciami, na ktoré sa teda vzťahuje 
povinnosť zachovávať služobné tajomstvo, ktorá je stanovená v tomto ustanovení. Táto 
kvalifikácia sa vzťahuje na informácie, ktoré majú k dispozícii orgány určené členskými 
štátmi na to, aby plnili úlohy stanovené touto smernicou, a ktoré jednak nemajú verejnú 
povahu a jednak ich sprístupnenie by mohlo poškodiť záujmy fyzickej či právnickej osoby, 
ktorá ich poskytla, alebo tretej osoby, alebo aj riadne fungovanie systému monitorovania 
činností investičných podnikov, ktorý normotvorca Únie zaviedol prijatím smernice 2004/39. 

2. Preto treba na druhú otázku odpovedať tak, že článok 54 ods. 1 smernice 2004/39 sa má 
vykladať v tom zmysle, že dôverná povaha informácií týkajúcich sa podniku, nad ktorým sa 
vykonáva dohľad, ktoré boli poskytnuté orgánom určeným členskými štátmi na to, aby plnili 
úlohy stanovené touto smernicou, sa musí posúdiť ku dňu preskúmania, ktoré majú tieto 
orgány vykonať pri rozhodovaní o žiadosti o sprístupnenie uvedených informácií, bez ohľadu 
na to, ako boli kvalifikované v okamihu, keď boli uvedeným orgánom poskytnuté. 

3. V dôsledku toho treba na tretiu otázku odpovedať tak, že článok 54 ods. 1 
smernice 2004/39 sa má vykladať v tom zmysle, že informácie, ktoré majú k dispozícii 
orgány určené členskými štátmi na to, aby plnili úlohy stanovené touto smernicou, a ktoré 
môžu predstavovať obchodné tajomstvo, no sú staré päť a viac rokov, sa v dôsledku uplynutia 
času v zásade považujú za zastarané, a z tohto dôvodu stratili svoj tajný charakter, ibaže by 
účastník konania, ktorý sa odvoláva na tento charakter, výnimočne preukázal, že tieto 
informácie napriek ich veku stále predstavujú podstatné prvky jeho obchodného postavenia 
alebo postavenia tretej osoby. Takéto úvahy neplatia v prípade informácií, ktoré majú 
k dispozícií tieto orgány a ktorých dôvernosť možno odôvodniť inými dôvodmi, než je ich 
význam pre obchodné postavenie dotknutých podnikov. 

- rozsudok Súdneho dvora vo veci C-695/22, Fondee a.s. proti Česká národní banka, [2024]. 

Výrok rozhodnutia: 

Článok 3 ods. 1 písm. c) bod i) smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ z 15. 
mája 2014 o trhoch s finančnými nástrojmi, ktorou sa mení smernica 2002/92/ES a smernica 
2011/61/EÚ, sa má vykladať v tom zmysle, že: 
osoby, ktoré členský štát vyňal z pôsobnosti tejto smernice, sú oprávnené postúpiť na 
vykonanie pokyny klientov s bydliskom alebo so sídlom v tomto členskom štáte investičným 
spoločnostiam so sídlom v inom členskom štáte, ktorým bolo udelené povolenie na tento účel 



na základe uvedenej smernice príslušným orgánom tohto iného členského štátu, a teda bráni 
vnútroštátnej právnej úprave, ktorá takéto postúpenie zakazuje. 

 
 
4. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskej únii:  

 
a) Lehota na prebratie smernice (EÚ) 2024/790 bola stanovená do 29. septembra 2025. 

Lehota na prebratie smernice (EÚ) 2024/2811 bola stanovená do 5. júna 2026. Uvedené 
ustanovenia sa uplatňujú od 6. júna 2026. 
Lehota na prebratie smernice (EÚ) 2024/2994 bola stanovená do 25. júna 2026. 
 

b) Proti SR nebolo začaté konanie v rámci „EÚ Pilot“, ani nebol začatý postup EK a ani 
nebolo začaté konanie o porušení Zmluvy o fungovaní Európskej únie podľa čl. 258 až 
260. 
 

c) Smernica (EÚ) 2024/790 sa preberá do predkladaného návrhu zákona, do zákona                        
č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov a do 
zákona č. 429/2002 Z. z. o burze cenných papierov v znení neskorších predpisov. 
 
Smernica (EÚ) 2024/2811 sa preberá do predkladaného návrhu zákona, do zákona                   
č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov a do 
zákona č. 429/2002 Z. z. o burze cenných papierov v znení neskorších predpisov.  
 
Smernica (EÚ) 2024/2994 sa preberá do predkladaného návrhu zákona, do zákona                    
č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov.  
 
Smernica 2014/65/EÚ v platnom znení bola prebratá do zákona č. 566/2001 Z. z.                        
o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov, do zákona č. 429/2002 Z. 
z. o burze cenných papierov v znení neskorších predpisov, do zákona č. 747/2004 Z. z. 
o dohľade nad finančným trhom a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, do zákona č. 186/2009 Z. z. o finančnom sprostredkovaní                        
a finančnom poradenstve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov, do zákona č. 203/2011 Z. z. o kolektívnom investovaní v znení neskorších 
predpisov, do zákona č. 483/2001 Z. z. o bankách a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, do zákona č. 108/2024 Z. z. o ochrane 
spotrebiteľa a o zmene a doplnení niektorých zákonov a do zákona č. 423/2015 Z. z.                        
o štatutárnom audite a o zmene a doplnení zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v 
znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov. 
 
Smernica (EÚ) 2019/2034 v platnom znení bola prebratá do zákona č. 483/2001 Z. z. 
o bankách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, do 
zákona č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších 



predpisov, do zákona č. 429/2002 Z. z. o burze cenných papierov v znení neskorších 
predpisov, do zákona č. 747/2004 Z. z. o dohľade nad finančným trhom a o zmene                     
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, do zákona č. 371/2014 Z. 
z. o riešení krízových situácií na finančnom trhu a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, do zákona č. 423/2015 Z. z. o štatutárnom audite 
a o zmene a doplnení zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších 
predpisov v znení neskorších predpisov, do zákona Národnej rady Slovenskej republiky 
č. 566/1992 Zb. o Národnej banke Slovenska v znení neskorších predpisov, do zákona 
č. 203/2011 Z. z. o kolektívnom investovaní v znení neskorších predpisov, do opatrenia 
Národnej banky Slovenska z 31. marca 2015 č. 4/2015 o ďalších druhoch rizík, 
o podrobnostiach o systéme riadenia rizík banky a pobočky zahraničnej banky 
a ktorým sa ustanovuje čo sa rozumie náhlou a neočakávanou zmenou úrokových mier 
na trhu a do opatrenia Národnej banky Slovenska z 28. októbra 2008 č. 18/2008                          
o likvidite bánk a pobočiek zahraničných bánk a o postupe riadenia rizika likvidity bánk 
a likvidity pobočiek zahraničných bánk a o zmene opatrenia Národnej banky Slovenska 
11/2007 o predkladaní výkazov, hlásení a iných správ bankami, pobočkami 
zahraničných bánk, obchodníkmi s cennými papiermi a pobočkami zahraničných 
obchodníkov s cennými papiermi na účely vykonávania dohľadu a na štatistické účely. 
 
Smernica 2009/65/ES v platnom znení bola prebratá do zákona č. 203/2011 Z. z. 
o kolektívnom investovaní v znení neskorších predpisov, do zákona č. 566/2001 Z. z. 
o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov, do zákona č. 747/2004 Z. z. 
o dohľade nad finančným trhom a o zmene niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov, do zákona 108/2024 Z. z. o ochrane spotrebiteľa a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov, do zákona č.  244/2002 Z. z. o rozhodcovskom konaní v znení 
neskorších predpisov a do zákona č. 420/2004 Z. z. o mediácii a o doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov do opatrenia Národnej banky Slovenska z 26. 
júla 2011 č. 6/2011 o náležitostiach žiadosti o udelenie predchádzajúceho súhlasu 
Národnej banky Slovenska podľa zákona o kolektívnom investovaní v znení neskorších 
predpisov, do opatrenia Národnej banky Slovenska z 26. júla 2011 č. 7/2011                                 
o vlastných zdrojoch správcovskej spoločnosti. 
 
Smernica 2013/36/EÚ v platnom znení bola prebratá do zákona č. 483/2001 Z. z. 
o bankách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, do 
zákona č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších 
predpisov, do zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov, do zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 566/1992 Zb. o Národnej 
banke Slovenska v znení neskorších predpisov, do zákona č. 747/2004 Z. z. o dohľade 
nad finančným trhom a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov, do zákona č. 423/2015 Z. z. o štatutárnom audite a o zmene a doplnení 
zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov v znení neskorších 
predpisov, do zákona č. 186/2009 Z. z. o finančnom sprostredkovaní a finančnom 
poradenstve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, do 
zákona č. 371/2014 Z. z. o riešení krízových situácií na finančnom trhu a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, do zákona č. 39/2015 Z. z. 
o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov, do opatrenia Národnej banky Slovenska z 28. októbra 2008 č. 18/2008 



o likvidite bánk a pobočiek zahraničných bánk a o postupe riadenia rizika likvidity bánk 
a likvidity pobočiek zahraničných bánk a o zmene opatrenia Národnej banky Slovenska 
č. 11/2007 o predkladaní výkazov, hlásení a iných správ bankami, pobočkami 
zahraničných bánk, obchodníkmi s cennými papiermi a pobočkami zahraničných 
obchodníkov s cennými papiermi na účely vykonávania dohľadu a na štatistické účely 
v znení neskorších predpisov, do opatrenia Národnej banky Slovenska č. 6/2010 
z 11. mája 2010, ktorým sa ustanovujú náležitosti žiadosti o predchádzajúci súhlas 
Národnej banky Slovenska podľa § 28 ods. 1 zákona o bankách v znení neskorších 
predpisov, do opatrenia Národnej banky Slovenska z 31. marca 2015 č. 4/2015 
o ďalších druhoch rizík, o podrobnostiach o systéme riadenia rizík banky a pobočky 
zahraničnej banky a ktorým sa ustanovuje čo sa rozumie náhlou a neočakávanou 
zmenou úrokových mier na trhu, do opatrenia Národnej banky Slovenska z 12. 
decembra 2017 č. 13/2017 o predkladaní výkazov, hlásení a iných správ bankami 
a pobočkami zahraničných bánk na účely vykonávania dohľadu v znení neskorších 
predpisov, do opatrenia Národnej banky Slovenska č. 13/2014 z 29. júla 2014 
o predkladaní výkazov, hlásení a iných správ obchodníkmi s cennými papiermi 
a pobočkami zahraničných obchodníkov s cennými papiermi na účely vykonávania 
dohľadu v znení neskorších predpisov, do opatrenia Národnej banky Slovenska                            
č. 16/2014 z 2. septembra 2014 o uverejňovaní informácií bankami a pobočkami 
zahraničných bánk v znení neskorších predpisov a do opatrenia Národnej banky 
Slovenska z 31. marca 2015 č. 4/2015 o ďalších druhoch rizík, o podrobnostiach 
o systéme riadenia rizík banky a pobočky zahraničnej banky a ktorým sa ustanovuje čo 
sa rozumie náhlou a neočakávanou zmenou úrokových mier na trhu. 
 
 
 

5. Návrh zákona je zlučiteľný s právom Európskej únie: 
a) úplne. 

 
Smernica (EÚ) 2024/2994 je predloženým návrhom zákona transponovaná iba čiastočne, 
nakoľko článok 1 uvedenej smernice bude transponovaný do zákona č. 203/2011 Z. z. 
o kolektívnom investovaní v znení neskorších predpisov a článok 2 bude transponovaný do 
zákona č. 483/2001 Z. z. o bankách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov.  

 
 


